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II. RÉGIMEN DE COMERCIO E INVERSIONES

1) Marco institucional

1. En virtud de la Constitución de 1968
, la República de Mauricio es un Estado democrático soberano.  El Presidente es el Jefe del Estado y el Comandante en Jefe de la República.  El Presidente y el Vicepresidente son elegidos por la Asamblea Nacional mediante moción del Primer Ministro apoyada con los votos de una mayoría de sus miembros para un mandato de cinco años;  ambos pueden ser reelegidos sin límite alguno en el número de mandatos.  El Presidente nombra Primer Ministro al miembro de la Asamblea Nacional que considere más capaz de contar con el apoyo de la mayoría en la Asamblea.  A propuesta del Primer Ministro, el Presidente nombra también al Viceprimer Ministro y a los otros Ministros, escogido entre los miembros de la Asamblea, así como al Procurador General.  El Gabinete, integrado por el Primer Ministro y los demás ministros, responde de manera colectiva ante la Asamblea Nacional.  
2. El poder legislativo descansa en la Asamblea Nacional, órgano unicameral constituido para mandatos de cinco años.  La Asamblea se compone de un máximo de 70 miembros, 62 de los cuales son elegidos por sufragio universal de la población adulta, pudiendo además ser nombrados por la Comisión Supervisora Electoral para formar parte de la Asamblea hasta ocho miembros (entre los candidatos con mayor número de votos de entre los no elegidos) con el fin de garantizar la representación equitativa y adecuada de cada comunidad.  Presiden las sesiones de la Asamblea el Presidente o, en su ausencia, el Vicepresidente o, en ausencia de ambos, un miembro de la Asamblea (que no sea Ministro) elegido por la Asamblea para la sesión.

3. El poder judicial lo componen el Tribunal Supremo (al que corresponde la jurisdicción de primera instancia, de apelación y constitucional) y los tribunales ordinarios, por ejemplo los tribunales intermedios y de distrito.  Además, existe un Tribunal Industrial, que es competente para entender en causas relacionadas con el empleo, la mano de obra y las relaciones industriales.   También existen algunos tribunales o comités administrativos que colaboran en el proceso del fallo judicial, entre los que se encuentran el Comité de Examen de la Evaluación (ARC), creado para agilizar las determinaciones en los recursos en materia de impuestos, que sustituye al Tribunal de Apelación Fiscal y que entró en funciones en febrero de 2003
;  y un Tribunal de la Propiedad Industrial, que entró en funciones en 2006.  En principio, el Tribunal Supremo es la más alta autoridad judicial;  lo componen su Presidente, el Juez Superior Puisne y Jueces Puisne, cuyo número es de 12 en la actualidad.  Estos cargos son nombrados por el Presidente, previa consulta con el Primer Ministro, el Presidente del Tribunal Supremo y la Comisión de Servicios Jurídicos y Judiciales, respectivamente.  No obstante, en virtud de la Constitución, todavía existe el derecho a recurrir los fallos del Tribunal Supremo ante el Consejo Privado de Gran Bretaña.  
4. La Constitución también prevé que la oficina del Defensor del Pueblo investigue el ejercicio de las funciones administrativas por funcionarios o autoridades públicos.  El nombramiento del Defensor del Pueblo corresponde al Presidente, previa consulta con el Primer Ministro, el Jefe de la Oposición y las demás personalidades que el Presidente considere que encabezan los partidos representados en la Asamblea.

5. El Consejo Económico Mixto (CEM), fundado en 1970, es el ente coordinador del sector privado de Mauricio.  El CEM tiene por objetivo, inter alia, impulsar los intereses del sector privado y de la libre empresa y las consultas entre las organizaciones del sector privado.  Actúa de enlace con el Gobierno y otros organismos.
  Entre sus miembros se cuentan las nueve organizaciones comerciales más importantes de Mauricio, a saber la Cámara de Comercio e Industria de Mauricio, la Cámara de Agricultura de Mauricio, la Federación de Empleadores de Mauricio, la Asociación Mauriciana de Productores de Azúcar, la Asociación Mauriciana para la Exportación, la Asociación Mauriciana de Banqueros, la Asociación Mauriciana de Aseguradores, la "Association des Hôteliers et Restaurateurs de l'Ile Maurice" y la Asociación Mauriciana de Manufactureros.

6. El Consejo Nacional de Productividad y Competitividad (NPCC), que reúne a representantes del Gobierno, de los empleadores y de los sindicatos, funciona desde mayo de 2000.  Fue creado para despertar la conciencia en materia de productividad y de calidad con la principal finalidad de aumentar la producción nacional y conseguir un crecimiento sostenido y la competitividad internacional.  Entre otras cosas, ofrece un foro para el diálogo y el consenso sobre asuntos relacionados con la productividad, la calidad y la competitividad, asesora al Gobierno en la formulación de políticas y estrategias nacionales y realiza el seguimiento y la coordinación de programas y actividades conexos.

7. La Corporación de Inversiones Estatales (SIC), fundada en 1984, es el brazo inversor del Gobierno.
  Su objetivo principal es proporcionar fondos, principalmente en capital social, para la realización de actividades empresariales de alto crecimiento y para ayudar a las empresas a conseguir puestos de liderazgo.  La SIC se constituyó con arreglo a la Ley de Sociedades y, como cualquier empresa, está sujeta a tributación y a otras obligaciones legales y fiduciarias.

8. El Organismo de Desarrollo de la Pequeña Empresa y la Artesanía (SEHDA), creado en virtud de la Ley del SEHDA de 2005, proporciona ayuda a pequeños empresarios en potencia o existentes para que puedan poner en marcha nuevas empresas o mejorar sus actuales negocios.
  El  SEHDA ofrece servicios en ámbitos como la consultoría y la facilitación en actividades empresariales, el perfeccionamiento de las capacidades, los foros empresariales, la ayuda a la comercialización y los servicios de diseño.  
9. La Junta Nacional de Informática (NCB), establecido en 1988, está encargado de promover el desarrollo de las tecnologías de la información y las comunicaciones (TIC) en Mauricio.
  Se trata de un organismo paraestatal que depende del Ministerio de la Tecnología de la Información y las Telecomunicaciones.  Su misión consiste esencialmente en acelerar la conversión de Mauricio en un centro regional de las TIC y conseguir la realización del objetivo del Gobierno de hacer del sector de las TIC uno de los principales pilares de la economía.  Su finalidad es impulsar el desarrollo y el crecimiento de la tecnología de la información (TI), los sistemas de información y los servicios relacionados con la informática.  El NCB asesora al Gobierno en la formulación de políticas nacionales relacionadas con la promoción, el desarrollo y el control de la TI y sus aplicaciones, y presta ayuda en la formulación de los planes nacionales apropiados en materia de educación, formación e investigación en el campo de la tecnología de la información.  
2) Formulación y aplicación de políticas 

10. En julio de 2005 se formó un nuevo Gobierno con un número reducido de Ministros, que pasó de 24 a 19.
  Cada Ministerio formula sus políticas dentro de su campo de actividad y luego imparte instrucciones a la Procuraduría General de la República para la redacción de los proyectos de ley pertinentes.  Los proyectos de ley se someten a la aprobación del Consejo de Ministros y posteriormente entran en el Parlamento para un proceso de triple lectura.  Los proyectos de ley se adoptan por mayoría simple (con la salvedad de los relativos a los derechos humanos y a los principios democráticos o de aquellos cuya finalidad es modificar la Constitución, para los cuales hace falta una mayoría cualificada o un referéndum).  Una vez adoptados, se necesita la aprobación presidencial para que se conviertan en leyes.  El Presidente puede negar su aprobación (con algunas excepciones) y devolver el proyecto de ley al Parlamento (sólo una vez) para un nuevo examen.  Todas las leyes son "Leyes del Parlamento" y se publican en el Gaceta Oficial.

11. Los Ministros o los órganos ejecutivos pueden redactar legislación secundaria (reglamentos, normas y órdenes) para la aplicación de una Ley, si ésta así lo contempla.  La legislación secundaria se publica en el Gaceta Oficial y entran en vigor en la fecha de su publicación, a menos que se indique una fecha concreta.  Los tratados y los acuerdos internacionales, incluidos los relativos al comercio, los suscriben representantes gubernamentales autorizados (esto es, un Ministro o un funcionario público).  Los acuerdos/tratados internacionales deben ser promulgados en la legislación nacional para tener validez ante los tribunales nacionales.

12. El sistema jurídico básico consiste en una mezcla de los derechos inglés y francés y en leyes promulgadas por el Parlamento.  La Constitución es la ley suprema de Mauricio y tiene prioridad sobre toda la legislación (incluidos los tratados y los acuerdos internacionales).  Le siguen las Leyes del Parlamento y la legislación secundaria.  La legislación en materia de propiedad intelectual se ha actualizado en parte con el fin de ponerla en conformidad con las normas de la OMC.   En 2006 se aprobó una nueva legislación sobre contratación pública que pronto será promulgada (cuadro II.1).  Se ha redactado un nuevo proyecto de ley sobre la competencia, al no haberse proclamado la Ley sobre Competencia de 2003 (capítulo III 4) iii));  el proyecto de ley se estaba debatiendo en el Parlamento en noviembre de 2007 y se espera su pronta aprobación.  También se está finalizando el Proyecto de Ley sobre Medidas Antidumping, Compensatorias y de Salvaguardia, y se espera presentarlo para su aprobación por el Parlamento en torno a abril de 2008 (capítulo III 2) vii)).  Se están aplicando leyes específicas para los sectores del azúcar, el té y el tabaco, otras actividades manufactureras y el turismo y los servicios financieros (capítulo IV).

13. La formulación, el examen y la evaluación de las políticas comerciales es competencia del Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Exterior y Cooperación
 a través de su Unidad de Política Comercial, la cual se encarga también de velar por que las preocupaciones de Mauricio sean debidamente recogidas en los acuerdos comerciales multilaterales y regionales y en las normas del comercio mundial.  Las decisiones más importantes acerca de la posición negociadora de Mauricio (sección iii) infra) y la formulación de la política comercial se adoptan en consulta con otros ministerios y sus organismos y con el sector privado.  A este último se le consulta con regularidad, aun cuando no existe ningún marco formal para las consultas.  El Ministerio de Industria, Pequeñas y Medianas Empresas, Comercio y Cooperativas se encarga de regular el mercado local y cuestiones como los controles de importación y exportación.  
Cuadro II.1

Principales leyes y reglamentos relativos al comercio de Mauricio, diciembre de 2007
	Área
	Legislación
	Fecha de entrada en vigor
	Última modificación

	Régimen aduanero y valoración en aduana
	Ley de Aduanas 
	1988
	2007

	
	Reglamento de Aduanas 
	1989
	2007

	
	Ley de Aranceles Aduaneros
	1970
	2007

	Impuestos y cargas
	Ley del Impuesto sobre el Valor Añadido
	1998
	2007

	
	Ley de Impuestos Especiales
	1994
	2007

	
	Ley de la Administración Fiscal de Mauricio
	2004
	2006

	
	Ley del Impuesto sobre la Renta
	1995
	2007

	
	Ley del Organismo de Reglamentación del Juego
	2007
	n.a.

	Derechos de exportación 
	Ley de Eficiencia de la Industria Azucarera
	1988
	2007

	Control de las importaciones y de las exportaciones
	Ley de Control de los Suministros
	1974
	2007

	
	Reglamentos de Protección del Consumidor (control de las exportaciones) (Notificación del Gobierno Nº 97)
	2000
	2007

	
	Reglamento de Protección del Consumidor (control de las importaciones) (Notificación del Gobierno N° 135)
	1999
	2007

	
	Reglamento de Pesca y Recursos Marinos (Exportación de pescado y productos de pescado) 
	2006
	2006

	OTC y MSF
	Ley del Sistema Internacional de Unidades
	1983
	n.a.

	
	Ley de la Oficina Mauriciana de Normas
	1993
	1999

	
	Notificación general N° 1058 (etiquetado)
	1983
	n.a.

	
	Ley sobre los Productos Alimenticios
	1998
	n.a.

	
	Ley de Pesos y Medidas
	1985
	n.a.

	
	Ley sobre el Control de Productos Químicos 
	2004
	n.a.

	
	Ley sobre los Organismos Modificados Genéticamente
	2004
	n.a.

	
	Ley de Protección Fitosanitaria 
	2006
	n.a.

	
	Ley de enfermedades de los animales
	1925
	1984

	Inversión 
	Ley sobre el Fomento de las Inversiones 
	2000
	2007

	
	Ley del Puerto Franco
	1992
	2006

	
	Ley sobre las limitaciones del derecho de propiedad de los no ciudadanos
	1975
	2007

	
	Ley de Facilitación de las Actividades Empresariales (disposiciones varias)
	2006
	n.a.

	
	Ley del Registro de Sociedades 
	2006
	2007

	
	Ley sobre la Inmigración
	1973
	2007

	
	Ley sobre las limitaciones de empleo de los no ciudadanos
	2001
	2007

	
	Ley de Eficiencia del Sector Azucarero
	2001
	2007

	
	Reglamento sobre el Fomento de las Inversiones (Plan de Promoción Inmobiliaria)
	2007
	n.a.

	
	Ley del Organismo de Desarrollo de la Pequeña Empresa y la Artesanía (SEHDA)
	2005
	n.a.

	Competencia
	Ley de Prácticas Comerciales Leales
	1979
	1988

	
	Ley de Protección del Consumidor (Control de precios y suministros)
	1991
	2007

	
	Reglamentos de Protección del Consumidor  (Bienes de consumo) (Margen de utilidad máximo) 
	1998
	2007

	
	Reglamentos de Protección del Consumidor  (Bienes de consumo) (Precio Máximo) 
	1998
	2007

	
	Reglamentos de Protección del Consumidor  (Control del precio de bienes imponibles y no imponibles) 
	1998
	2007

	
	Reglamentos de Protección del Consumidor  (Control del precio de los productos del petróleo)
	2004
	2006

	Contratación pública
	Ley de la Junta Central de Licitaciones de 2000 
	2000
	2006

	
	Ley de Contratación Pública de 2006 
	2008
	n.a.

	Propiedad intelectual 
	Ley de Derecho de Autor
	1997
	n.a.

	
	Ley de Patentes, Dibujos y Modelos Industriales y Marcas de Fábrica o de Comercio 
	2003
	n.a.

	
	Ley de Protección contra Prácticas Desleales (Derechos de Propiedad Industrial) 
	2003
	n.a.

	
	Ley de Esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados de 2002
	aún no está en vigor
	n.a.

	
	Ley de Indicaciones Geográficas de 2002
	aún no está en vigor
	n.a.

	Banca
	Ley de la Banca de 2004 
	
	

	
	Ley del Banco de Mauricio de 2004
	
	

	Servicios financieros no bancarios
	Ley de Servicios Financieros de 2007
	2007
	2007

	
	Ley de Seguros de 2005
	2007
	2007

	
	Ley de Valores de 2005
	2007
	2007


n.a.
No se aplica.

Fuente:
Secretaría de la OMC.
14. Se celebran con regularidad reuniones sobre asuntos de la OMC.  El sector privado está representado en el Comité de Coordinación Permanente con la OMC, que trata de los asuntos relacionados con la aplicación, el seguimiento y la coordinación de las cuestiones relacionadas con la política comercial abarcadas por los Acuerdos de la OMC.  El Comité está presidido por el Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Cooperación y está constituido por representantes tanto del sector público como del privado.  También se han creado varios subcomités para ocuparse de cuestiones de interés específico.  La Unidad de Política Comercial también convoca reuniones periódicas de carácter específico para tratar de las negociaciones comerciales regionales y bilaterales.  Ha cesado sus actividades el Consejo de Cooperación Regional, que se creó para forjar una estrategia regional coherente para Mauricio.

15. El Gobierno celebra reuniones con el Consejo Económico Mixto (CEM) sobre políticas económicas de carácter general.  El sector privado y los ministerios competentes celebran reuniones periódicas para tratar cuestiones sectoriales.  La Cámara de Comercio e Industria de Mauricio es el principal representante del interés del sector privado respecto a las cuestiones relacionadas con el comercio y la industria.

16. La Junta de Inversiones, en funcionamiento desde marzo de 2001, es el principal organismo gubernamental responsable de fomentar y facilitar las inversiones.
  La Administración del Puerto Franco de Mauricio y el Organismo de Promoción de los Servicios Financieros se fusionaron en 2005 y 2006, respectivamente, con la Junta para aunar bajo una misma égida todas las actividades de promoción.  Bajo la autoridad del Ministro encargado de la hacienda, la Junta tiene como objetivo promover al país como centro internacional de inversiones, negocios y servicios.  La Junta formula las estrategias y planes de fomento de la inversión, facilita la inversión en Mauricio simplificando los procedimientos administrativos y asesora al Gobierno respecto de las políticas en materia de inversiones.  Entre las actividades de la Junta figuran:  asesorar sobre las oportunidades de inversión en Mauricio, facilitar información a medida para el establecimiento de una empresa, organizar reuniones y visitas ajustadas a las necesidades de los clientes e identificar a los socios en las empresas mixtas.  También actúa como mediadora única con todos los inversores y hace de enlace con las autoridades competentes a los efectos de los permisos de ocupación, residencia y otros permisos pertinentes.  Su Consejo administrativo y de gestión lo componen altos representantes de los sectores privado y público.  La Junta está financiada por el Estado.  
3) Objetivos de las políticas comerciales 

17. Las políticas comerciales de Mauricio, como parte integrante de la política económica, están encaminadas a mejorar el nivel de vida de la población y a asegurar el pleno empleo mediante la transición acelerada a una economía globalmente competitiva con altas tasas de crecimiento.  Se espera lograr este objetivo mediante, por ejemplo, una mayor apertura de la economía y la facilitación de la actividad empresarial, inversiones masivas en infraestructuras públicas, así como la aplicación de sólidas políticas macroeconómicas, para lo cual el fomento del comercio y de la inversión desempeñará una función importante.

18. Mauricio tiene la intención de que su actual apertura, que es parcial, pase gradualmente a ser completa.  Se propone ir simplificando su arancel con el fin de transformar a "Mauricio en una economía mundialmente competitiva y pasar a ser rápidamente una Isla de Franquicia Arancelaria"
, en tres años.  La finalidad del nuevo modelo económico es hacer de Mauricio "una plataforma integrada, limpia y eficaz en la cadena de suministro global, principalmente en los servicios, e impulsada por la buena gobernanza, un entorno de inversiones transparente y abierto, alto nivel de especialización y una infraestructura de última generación".
  Este cambio en la orientación de la política ha obedecido a las modificaciones del entorno internacional (erosión de las preferencias, aumento de la competencia de economías con menores costos y el aumento de los precios del petróleo).  Por tanto, las estrategias de desarrollo económico no dependen tanto de las preferencias comerciales como de la competitividad global de los productos locales.  Esta última se ha de conseguir, entre otras cosas, mediante la reducción de los costos de producción, el reforzamiento de la competencia y el incremento de la inversión pública en infraestructuras, educación y formación.  
19. Con el fin de atraer las inversiones, la nueva estrategia del Gobierno descansa en un régimen de impuestos generalmente bajos y una promoción selectiva (véase la sección 5) infra).  El Programa del Gobierno para 2005-2010 también contempla una amplia revisión de la legislación con el fin de crear un entorno previsible y propicio para la actividad empresarial, suprimir todos los obstáculos burocráticos que entorpecen el acceso a la financiación y la capacidad y mejorar la gobernanza.
  

20. Como el tamaño de Mauricio supone una limitación para atraer inversiones extranjeras directas (IED) en la manufactura o la agroindustria, el país considera que los servicios constituyen el principal sector para seguir diversificando la economía.  Se está elaborando una estrategia para promover a Mauricio como centro orientado a la exportación de servicios de valor añadido.  Además de los servicios financieros y el turismo, se ha considerado que los siguientes sectores emergentes ofrecen el potencial de crecimiento más elevado:  servicios basados en la tecnología de la información, incluida la contratación externa de procesos empresariales (como por ejemplo, centros de llamadas, operaciones auxiliares internas y procesamiento de datos);  servicios de logística;  servicios de atención de salud, médicos y de enseñanza;  artes creativas y servicios de entretenimiento en medios de comunicación;  y servicios de consultoría.  También se considera crucial el desarrollo del puerto debido a su doble función de gestión del comercio exterior y de punto de apoyo para que Mauricio pase a ser un centro de comercio marítimo regional e internacional.  Mauricio también está estimulando el desarrollo de sectores incipientes como el centro del marisco y el desarrollo inmobiliario, así como la utilización de capacidades y competencias creadas en sus sectores tradicionales (el azúcar y las prendas de vestir) mediante la inversión en lugares del extranjero más competitivos.  También se prevé diversificar los mercados de exportación.

21. Con el fin de reforzar más la competencia, el Gobierno se propone establecer una Comisión de la Competencia cuya principal función consistirá en mantener la vigilancia frente a las prácticas empresariales restrictivas, establecer normas y directrices con la facultad de adoptar sanciones, atender las reclamaciones y reglamentar el sector de la publicidad.
   

4) Acuerdos y arreglos comerciales
i) Panorama general
22. Mauricio está participando activamente en el sistema multilateral de comercio y en varias agrupaciones económicas y acuerdos/arreglos comerciales.  En tanto que pequeño país insular, Mauricio considera que su participación en los acuerdos regionales es un paso necesario hacia la explotación de sus ventajas comparadas y economías de escala, el mejoramiento de su competitividad, la diversificación de sus exportaciones y la facilitación de su integración en la economía mundial.  No obstante, sigue siendo problemático conseguir la coherencia entre el programa nacional de reformas y la participación en numerosos acuerdos comerciales cuya cobertura geográfica, programas de liberalización, disposiciones y objetivos son diversos.  
ii) OMC 

23. Mauricio es Miembro fundador de la OMC y concede, como mínimo, el trato NMF a todos sus interlocutores comerciales.  Aunque no es signatario de los acuerdos plurilaterales de la OMC, tiene la condición de observador en el Comité del Comercio de Aeronaves Civiles.  También suscribió la Declaración Ministerial sobre el Comercio de Productos de Tecnología de la Información.  Mauricio contrajo compromisos específicos en las negociaciones de la OMC sobre telecomunicaciones en virtud del Cuarto Protocolo (véase capítulo IV 5) iii)).  También participó en las negociaciones sobre servicios financieros y asumió compromisos en virtud del Quinto Protocolo (capítulo IV 5) i)).  
24. Aunque Mauricio ha hecho numerosas notificaciones a la OMC, en junio de 2007 aún estaban pendientes las notificaciones sobre licencias de importación, observancia de los derechos de propiedad intelectual y, sobre todo, las relativas al Acuerdo sobre la Agricultura, con arreglo al cual nunca se ha hecho ninguna notificación (cuadro II.2).

25. Mauricio ha utilizado en diversas ocasiones el mecanismo de solución de diferencias de la OMC, pero nunca ha figurado como reclamante o demandado.  Desde su último examen, Mauricio ha participado en calidad de tercero en los casos siguientes (entre paréntesis figuran los demandados):  Investigación antidumping sobre el jarabe de maíz con alta concentración de fructosa (JMAF) procedente de los Estados Unidos (México)
;  condiciones para la concesión de preferencias arancelarias a los países en desarrollo por las Comunidades Europeas
;  y Subvenciones a la exportación de azúcar (Comunidades Europeas).
 

26. En el contexto de la Ronda de Doha, Mauricio ha aportado diversas contribuciones y propuestas, bien aisladamente, bien formando parte de las economías pequeñas y vulnerables (EPV), el Grupo de Países ACP, el Grupo Africano, bien con otros Miembros de la OMC.  Mauricio defiende activamente los intereses de los países en desarrollo en general y de las EPV en particular, y considera que los intereses y preocupaciones de los países en desarrollo en materia de desarrollo deben seguir estando en el centro de las negociaciones.  Considera que no tiene sentido aumentar el acceso a los mercados sin tener capacidad para producir, por lo que revisten crucial importancia diversas cuestiones:  normas equilibradas que ofrezcan a los países en desarrollo el margen de actuación necesario para aplicar las políticas de desarrollo, acceso mejorado a los mercados de productos y servicios de interés para ellos, programas de creación de capacidad y asistencia técnica (incluida la capacidad en materia de oferta, la creación de instituciones y el desarrollo de los recursos humanos) y medidas de ayuda para realizar ajustes.
  Mauricio considera que es vital que la comunidad internacional se comprometa a ayudar a los países en desarrollo para hacer frente al problema de la capacidad de oferta, mejorando la competitividad y perfeccionando la calidad de los productos a fin de cumplir las prescripciones sanitarias y fitosanitarias y salvar los obstáculos técnicos al comercio en los mercados de exportación.
  Considera que aun cuando en el sistema de la OMC se reconocen como legales las preferencias, éstas no deberían impedir la liberalización del comercio, por lo que exhorta a encontrar soluciones comerciales concretas a su erosión
, sobre todo en el caso de los productos más "vulnerables".

Cuadro II.2

Resumen de las notificaciones más recientes a la OMC, enero de 2008

	Acuerdo/
Decisión
	Signatura y fecha de la notificación más reciente
	Descripción de la obligación y periodicidad

	Acuerdo sobre la Agricultura 

	Artículo 10 y párrafo 2 del artículo 18
	Aún no presentada
	Subvenciones a la exportación;  anual 

	Párrafo 2 del artículo 18
	Aún no presentada
	Ayuda interna;  anual

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del GATT de 1994 (Acuerdo Antidumping)

	Párrafo 4 del artículo 16
	G/ADP/N/72/Add.1/Rev.5, 25/10/2005
	Medidas antidumping;  semianual

	Párrafo 5 del artículo 16 y párrafo 12 del artículo 25
	G/ADP/N/14/Add.23/Rev.1*-G/SCM/N/18/Add.23/Rev.1*, 30/4/2007
	Autoridades y procedimientos;  una vez  

	Párrafo 5 del artículo 18 
	G/ADP/N/1/MUS/2, 13/11/1995
	Leyes y reglamentos;  ad hoc

	Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Acuerdo sobre Valoración en Aduana)

	Artículo 22
	G/VAL/N/1/MUS/1, 27/9/2001
	Leyes y reglamentos;  una vez

	Decisión sobre la lista de cuestiones (G/VAL/5)
	G/VAL/N/2/MUS/1, 26/9/2001
	Lista de cuestiones/cuestionarios (respuestas);  una vez

	Acuerdo sobre Procedimientos para el Trámite de Licencias de Importación

	Párrafo 4 a) del artículo 1 y párrafo 2 b) del artículo 8
	G/LIC/N/1/MUS/2, 11/5/2007
	Leyes y reglamentos;  una vez

	Párrafo 3 del artículo 7
	G/LIC/N/3/MUS/2, 4/7/2002, y G/LIC/N/3/MUS/2/Corr.1

10/9/2002
	Respuestas al cuestionario;  anual

	Acuerdo sobre Inspección Previa a la Expedición

	Artículo 5
	G/PSI/N/1/Add.10, 19/7/2004
	Leyes y reglamentos;  una vez

	Acuerdo sobre Normas de Origen

	Artículo 5 y párrafo 4 del Anexo II
	G/RO/N/1, 9/5/1995
	Leyes y reglamentos  (normas de origen existentes);  una vez

	Acuerdo sobre Salvaguardias 

	Párrafo 6 del artículo 12
	G/SG/N/1/MUS/1, 3/5/1995
	Leyes y reglamentos;  una vez

	Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias

	Párrafo 1 del artículo 25;  párrafo 1 del artículo XVI del GATT de 1994
	G/SCM/N/155/MUS-G/SCM/N/160/MUS, 5/7/2007


	Programas de subvenciones;  trienal en el caso de las notificaciones completas, anual para los cambios

	Párrafo 11 del artículo 25
	G/SCM/N/106/Add.1/Rev.1, 25/10/2004
	Medidas compensatorias adoptadas;  semianual

	Párrafo 12 del artículo 25
	G/ADP/N/14/Add.23/Rev.1*-G/SCM/N/18/Add.23/Rev.1*, 30/5/2007
	Autoridades de investigación y procedimientos;  una vez

	Párrafo 4 del artículo 27
	G/SCM/N/163/MUS, 27/8/2007
	Período de transición para la eliminación de subvenciones a la exportación;  ad hoc

	Párrafo 6 del artículo 32
	G/SCM/N/1/MUS/2, 29/6/1995
	Leyes y reglamentos;  una vez

	Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio

	Párrafo 10 del artículo 2
	G/TBT/N/MUS/1, 3/5/2005 
	Reglamento técnico (urgente), ad hoc

	Párrafos 1, 2 y 3   del artículo 10
	G/TBT/ENQ/29, 12/3/2007
	Servicios de información;  una vez

	Párrafo 2 del artículo 15
	G/TBT/2/Add.40, 17/9/1997
	Aplicación y administración de las medidas;  una vez

	Anexo 3C
	G/TBT/CS/N/117, 2/2/2000
	Aceptación del Código de Buena Conducta;  una vez

	Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido

	Párrafo 7 del artículo 2
	G/TMB/N/295, 23/9/1997
	Programas de integración (primera etapa);  una vez

	Párrafos 8 a) y 11 del artículo 2 
	G/TMB/N/242, 9/4/1997
	Programas de integración (segunda etapa);  una vez

	Párrafos 8 b) y 11 del artículo 2
	G/TMB/N/376/Rev.1, 23/3/2001
	Programas de integración (tercera etapa);  una vez 

	Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias

	Párrafo 7 del Anexo B
	G/SPS/N/MUS/12, 15/9/2004
	Medidas sanitarias y fitosanitarias;  ad hoc

	Párrafo 3 del Anexo B
	G/SPS/ENQ/19, 25/1/2006
	Servicios de información;  una vez

	Párrafo 10 del Anexo B
	G/SPS/NNA/8, 20/12/2004
	Organismo nacional encargado de la notificación;  una vez

	Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio

	Párrafo 2 del artículo 63
	Presentada el 16/1/2008a
	Leyes y reglamentos;  una vez

	
	Aún no presentada
	Lista de cuestiones sobre la observancia;  una vez

	Artículo 69
	IP/N/3/Rev.7, 19/8/2003
	Servicios de información;  una vez

	Acuerdo sobre las Medidas en materia de Inversiones relacionadas con el Comercio

	Párrafo 1 del artículo 5
	G/TRIMS/N/1/MUS/1, 4/4/1995
	Medidas en materia de inversiones relacionadas con el comercio;  una vez 

	Párrafo 2 del artículo 6
	G/TRIMS/N/2/Rev.4, 5/8/1998
	Publicaciones en que figuren MIC;  ad hoc

	Decisión sobre el procedimiento de notificación de restricciones cuantitativas

	G/L/59
	Presentada el 12/4/2007a
	Notificación de las restricciones cuantitativas;  bienal

	Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios

	Párrafo 4 del artículo III y/o párrafo 2 del artículo IV
	Presentada el 14/1/2008a
	Servicios de información;  sólo una vez

	Párrafo 7 a) del artículo V
	Aún no presentada  
	Acuerdos de integración económica;  sólo una vez

	Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994

	Párrafo 4 a) del artículo XVII
	G/STR/N/8/MUS, 2/8/2002
	Notificación relativa a las empresas comerciales del Estado;  trienal en el caso de las notificaciones completas, anual para los cambios (desde 2004, bienal) 

	Párrafo 5 del artículo XXVIII
	G/MA/53, 17/2/1997
	Modificación de la Lista (reserva el derecho de modificar la Lista para un período de 3 años);  trienal 


a
Notificaciones que están siendo procesadas por la OMC.

Fuente:
Secretaría de la OMC.
27. Mauricio también ha presentado o suscrito conjuntamente comunicaciones sobre una amplia variedad de cuestiones, por ejemplo:  subvenciones a la pesca;  designación de organismos regionales para esferas como los obstáculos técnicos al comercio (OTC), las medidas sanitarias y fitosanitarias y los aspectos de los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio;  ayuda para el comercio;  subvenciones y medidas compensatorias;  aplicación de normas internacionales;  servicios de logística;  cuestiones relacionadas con el ajuste en el período posterior al ATV (Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido);  experiencia con el Acuerdo MSF;  trato especial y diferenciado y cuestiones relativas a la aplicación;  agricultura;  acceso a los mercados para los productos no agrícolas;  cuestiones de Singapur;  cuestiones relacionadas con el desarrollo;  transferencia de tecnología;  pequeñas economías en tanto que pequeños proveedores de servicios;  comercio de productos de la tecnología de la información;  indicaciones geográficas;  comercio de las pequeñas economías y cuestiones que les afectan;  y preocupaciones no comerciales.  En mayo de 2004, Mauricio distribuyó su oferta relativa a los servicios en el contexto de las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo.  Mauricio también ha participado activamente en la elaboración del concepto de ayuda para el comercio.

iii) Acuerdos y disposiciones comerciales preferenciales  

a)
Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA)
28. Mauricio es miembro fundador del COMESA
, cuya finalidad es promover la integración regional mediante el desarrollo del comercio y de los recursos naturales y humanos en beneficio de todos sus miembros.  Los objetivos principales del COMESA comprenden la creación de una zona de libre comercio;  el establecimiento de una unión aduanera;  la libre circulación de capitales e inversiones, gracias a la adopción de una zona común de inversiones;  el establecimiento gradual de una unión de pagos basada en la Cámara de Compensación del COMESA que culmine con el establecimiento de una unión monetaria;  y la adopción de acuerdos comunes de visados que culminen en la libre circulación de personas.
  El COMESA fue notificado a la OMC en virtud de la Cláusula de Habilitación.

29. La zona de libre comercio del COMESA se puso en marcha en octubre de 2000 con la participación de nueve Estados (entre ellos Mauricio) tras 16 años de reducción gradual de aranceles al comercio interior del COMESA.
  En noviembre de 2007 participaban en la zona de libre comercio 13 países;  otros Estados miembros habían hecho reducciones arancelarias de entre el 10 y el 80 por ciento.
  La zona de libre comercio se concibió como una etapa hacia el establecimiento de la Unión Aduanera.  Inicialmente, para 2004 se debía establecer el arancel exterior común (AEC).  No obstante, una vez más se aplazó para diciembre de 2008 la puesta en marcha de la Unión Aduanera.  En mayo de 2007, el Consejo de Ministros del COMESA acordó los siguientes tipos del AEC:  0 por ciento para las materias primas y los bienes de capital, 10 por ciento para los bienes intermedios y 25 por ciento para los bienes acabados.  El AEC se basará en la Nomenclatura Arancelaria Común, adoptada en 2004.  Esta nomenclatura está siendo revisada por la Secretaría del COMESA.  También se están finalizando las listas de productos sensibles que se han de excluir del AEC.

30. Para acogerse al trato preferencial, los productos originarios del COMESA tienen que satisfacer uno de entre cinco criterios de origen.  Se confiere el origen del COMESA a:  los productos totalmente producidos en la región sin utilizar ningún material del exterior;  los productos cuyo contenido de componentes importados no supere el 60 por ciento del valor c.i.f. de los materiales utilizados en su producción;  los productos que contengan al menos un 35 por ciento de valor añadido ex fábrica
, reducido al 25 por ciento si se considera que el producto acabado es de "especial importancia" para el desarrollo económico de un Estado miembro
;  o los productos que hayan estado sujetos a un cambio de la partida arancelaria (nivel de 4 dígitos) con posterioridad a la transformación.  En diciembre de 2007 se acordó un cambio de criterio para la partida arancelaria correspondiente a determinado número de líneas arancelarias (capítulos 1, 2, 3, 22, 24 y 27 del SA);  aún se ha de llegar a un acuerdo sobre otros productos, en concreto la harina de trigo, el aceite de cocina, los plásticos, los textiles, la maquinaria y el equipo.

31. El COMESA coopera con otras organizaciones regionales para liberalizar el comercio.  En virtud de Memorandos de Entendimiento, la Comisión del Océano Índico (IOC) (ver infra), la Comunidad del África Oriental, y la Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo han acordado adoptar el programa de liberalización comercial del COMESA.  También se ha establecido un Grupo de Trabajo Conjunto del COMESA, la Comunidad Económica Africana  y la SADC (ver infra) para armonizar sus programas.

32. El Tratado del COMESA también prevé medidas comerciales correctivas.  En noviembre de 2001 se adoptó el Reglamento de Medidas Comerciales Correctivas, y en 2003 se adoptaron las normas, el reglamento y los procedimientos armonizados del COMESA sobre contratación pública.  Se han adoptado normas específicas para regular la competencia en el transporte aéreo.

33. Se está poniendo en práctica un programa de armonización monetaria, que consta de cuatro etapas comenzando en 1992.  La última etapa debería conducir a:  la creación, en 2018, de una verdadera unión monetaria en la que habrá tipos de cambio fijos e inmutables o una moneda única, con el fin de estar en sintonía con la fecha objetivo de 2021 para el establecimiento de la Unión Monetaria Africana;  la armonización total de las políticas económicas, presupuestarias y monetarias de los Estados miembros;  la integración total de la estructura financiera;  el mantenimiento de reservas de divisas en común;  y el establecimiento de una autoridad monetaria común.  Se ha creado un órgano de coordinación integrado por expertos de los bancos centrales y de los ministerios de finanzas para supervisar la aplicación de las medidas y asegurar el avance del proceso de armonización.

34. La organización del COMESA para la adopción de decisiones comprende la Autoridad de Jefes de Estado y de Gobierno (el órgano normativo supremo), el Consejo de Ministros, las Reuniones Ministeriales sectoriales, el Comité de Gobernadores de Bancos Centrales, el Comité Intergubernamental, los Comités Técnicos y la Secretaría.  También se ha establecido un Comité Consultivo de la Comunidad Empresarial y otros Grupos de Interés.  
35. Además, se han establecido varias instituciones especializadas para ayudar a los miembros del COMESA en su desarrollo.  El Banco de Comercio y Desarrollo del África Oriental y Meridional (Banco PTA) financia el comercio y los proyectos de los inversores públicos y privados que tengan su domicilio en un Estado miembro del Banco.
  Desde 2000, Mauricio es miembro de la Compañía de Reaseguros de la Zona de Comercio Preferencial (ZEP-RE), que presta ayuda al desarrollo del sector de seguros y reaseguros de la región.  La Agencia Africana de Seguros del Comercio (ATI), inaugurada en agosto de 2001, tiene por finalidad crear confianza en los inversores al ofrecer cobertura contra el riesgo político;  sin embargo, Mauricio aún no se encuentra entre sus miembros.
  El Tribunal de Justicia del COMESA, en funciones desde 1998, juzga y arbitra, entre otras cosas, las prácticas comerciales desleales y la interpretación de leyes legislativas regionales, y vela por que los Estados miembros apliquen las decisiones acordadas y las cumplan.  Mauricio no ha intervenido en ninguna diferencia formal dentro de este marco.

36. La Cámara de Compensación del COMESA, creada para facilitar las transacciones de compensación intrarregionales en bienes y servicios, dejó de funcionar en 1997.  No obstante, la falta de divisas en los Estados miembros ha obligado a diseñar un nuevo sistema regional de pagos y compensaciones, sistema que permitiría usar las monedas locales en el comercio interno del COMESA.

37. Con el fin de atraer inversiones, en 1998 se puso en marcha la Zona Común de Inversiones del COMESA.  En 1999 se decidió establecer un Organismo Regional de Inversiones para poner en funcionamiento la Zona;  este Organismo se puso en marcha oficialmente en junio de 2006.  Se espera que la Zona esté en pleno funcionamiento para 2010, aportando trato nacional a los inversores del COMESA;  para 2015 debería otorgarse un trato similar a los inversores no pertenecientes al COMESA.     

38. El Protocolo sobre libre circulación de las personas, la mano de obra y los servicios y sobre los derechos de establecimiento y residencia se pondrá en marcha escalonadamente.  En noviembre de 2007, sin embargo, sólo lo habían suscrito cuatro Estados miembros (Burundi, Kenya, Rwanda y Zimbabwe).  
b)
Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADC)
39. Mauricio se adhirió a la SADC en 1995.  El objetivo del Tratado de la SADC es facilitar el desarrollo y crecimiento económico equilibrados, la estabilidad política y la seguridad de todos sus miembros.
  El Tratado prevé varios protocolos para esferas específicas, tales como el comercio, las finanzas, la industria, la agricultura, el transporte y las inversiones.  Los protocolos son vinculantes solamente para los Estados miembros que son parte en ellos.  
40. El Protocolo Comercial de la SADC entró en vigor el 25 de enero de 2000 tras su ratificación por 12 miembros.
  Su objetivo es establecer gradualmente una zona de libre comercio.  Para alcanzarlo, los productos se han agrupado en tres categorías principales.  Los productos de la categoría A (en su mayor parte equipos y bienes de capital) se liberalizaron el primer año;  los productos de la categoría B (mercancías que son fuentes importantes de ingresos aduaneros) deberán liberalizarse gradualmente hasta 2008
;  y los productos de la categoría C (los productos que se consideran sensibles), que no pueden superar el 15 por ciento del total del comercio de mercancías de cada miembro, deberán liberalizarse para 2012.  Además, una cuarta categoría de productos (categoría E) engloba los productos a los que no puede otorgarse trato preferencial en virtud de las excepciones generales y de seguridad permitidas por el Protocolo.  Se espera que constituyan un limitado número de productos, de modo que para 2010 cerca del 98 por ciento del comercio interior de mercancías de la SADC estará sujeto a arancel cero.  Las ofertas de reducción gradual (en el contexto de las categorías B y C) son específicas por países, y los Estados miembros más desarrollados liberalizan más rápidamente que sus interlocutores menos desarrollados.  La Zona de Libre Comercio de la SADC ha sido notificada a la OMC.

41. En el Protocolo Comercial también se han identificado varias medidas no arancelarias que deben eliminarse, tales como los contingentes de importación, los trámites aduaneros engorrosos y las subvenciones a la exportación.  Se adoptó un mecanismo encaminado a vigilar, notificar y eliminar los obstáculos no arancelarios.

42. El 31 de marzo de 2000 se aprobó un proyecto de reglamento sobre asistencia mutua y cooperación en asuntos aduaneros.
  El Subcomité de Cooperación Aduanera y Facilitación del Comercio de la SADC celebró debates sobre documentación aduanera (el formato de los documentos de entrada y los certificados de origen), y puso en marcha el proceso de vigilancia para la eliminación de obstáculos no arancelarios mediante el establecimiento de sistemas para la validación electrónica de los certificados de origen.  Las normas de origen de la SADC se están negociando, producto por producto.  Se  siguen celebrando negociaciones respecto de determinados productos, entre ellos la harina de trigo y sus productos, los productos eléctricos y los instrumentos ópticos, fotográficos, de medición y quirúrgicos.

43. Con respecto al azúcar, el objetivo a largo plazo es la plena liberalización del comercio dentro de la región de la SADC después de 2012.  El acuerdo de cooperación y acceso al mercado de azúcar de la SADC se lleva aplicando desde 2001 y se ha incorporado como anexo VII al Protocolo Comercial enmendado.  Se está elaborando una Estrategia Regional del Azúcar de la SADC para promover las industrias azucareras de la región.

44. El Protocolo de Desarrollo del Turismo de la SADC, firmado en 1998, entró en vigor el 26 de noviembre de 2002.  Su finalidad es velar por un desarrollo equitativo, equilibrado y complementario del sector del turismo en la región;  utilizar lo mejor posible los recursos mediante el desarrollo conjunto de infraestructuras;  hacer participar a las pequeñas empresas y las microempresas, a las comunidades locales y a las mujeres y los jóvenes;  y facilitar los viajes dentro de la región aliviando las restricciones a los visados.  El Protocolo también contiene una disposición que contempla establecer un organismo regional a fin de comercializar la región como destino para el turismo colectivo.  En consecuencia, en 1998 se estableció la "Organización Regional del Turismo para el África Meridional" (RETOSA), cuya financiación corresponde en parte al sector privado.

45. El Tratado de la SADC contempla un tribunal que dirima las diferencias de los miembros derivadas de la interpretación o la aplicación del Tratado, la interpretación, aplicación o validez de los Protocolos u otros instrumentos subsidiarios.
  Su composición, facultades, funciones, procedimientos y otros asuntos conexos se prescriben en el Protocolo sobre el Tribunal y en el Reglamento.  Los Miembros del Tribunal juraron sus cargos el 18 de noviembre de 2005.  El Tribunal tiene su sede en Windhoek (Namibia) y en la actualidad funciona con un presupuesto provisional.

46. La SADC se propone también liberalizar el comercio de servicios, pero las negociaciones aún no han comenzado.  No obstante, el programa de la SADC sobre el comercio de servicios se está aplicando mediante un proyecto denominado Apoyo a la Integración Regional de la SADC y al Sistema Multilateral de Comercio, financiado por las CE, la UNCTAD y la Secretaría de la SADC.

47. Los principales órganos de la SADC son la Cumbre (que comprende los Jefes de Estado o de Gobierno), el Órgano de Políticas, Defensa y Seguridad, el Consejo de Ministros, el Tribunal, los Comités Nacionales de la SADC y la Secretaría.

c)
Otros acuerdos comerciales
Comunidad Económica Africana (CEA) y Unión Africana (UA)
48. Mauricio es miembro fundador de la UA, que sucedió a la Organización de la Unidad Africana (OUA) en julio de 2002.
  La UA pretende convertirse, con el tiempo, en una unión económica y política, y está siendo estructurada principalmente sobre la base del modelo de la Unión Europea.  Sus instituciones comprenden la Conferencia, compuesta por Jefes de Estado y de Gobierno (órgano de decisión), el Consejo de Ministros (órgano ejecutivo), el Parlamento Panafricano (órgano consultivo), la Comisión (integrada por ocho comisarios, cada uno de ellos encargado de una cartera) y el Consejo de Paz y Seguridad.  La UA comprenderá también el Banco Central Africano;  el Fondo Monetario Africano;  el Banco Africano de Inversiones, el Tribunal de Justicia, el Consejo Económico, Social y Cultural (cuyos estatutos ya están elaborados) y varios comités técnicos especializados.
49. En junio de 1991, la OUA fundó la Comunidad Económica Africana (CEA).  En el seno de la UA, la CEA tiene la finalidad de convertirse en una unión aduanera y monetaria en seis etapas, en un período de 34 años.  Sin embargo, la CEA encuentra varias dificultades, entre ellas conflictos, insuficiencias institucionales y presupuestarias, y un escaso compromiso de sus miembros.  
50. Una de las principales iniciativas de la UA es la Nueva Alianza para el Desarrollo de África (NEPAD).  La NEPAD dispone de su propia Secretaría con sede en Sudáfrica.  Se originó como resultado de la fusión de otros dos planes propuestos para África:  el Plan Omega y el Plan del Milenio Africano.  Los objetivos de la NEPAD son poner fin a la marginación de África en el proceso de globalización, acabar con la pobreza, y promover el crecimiento acelerado y el desarrollo sostenible.  Otorga un lugar central en su proyecto al sector privado y a la promoción de las inversiones, y posee asimismo objetivos de integración comercial y mejora del acceso a los mercados de los países desarrollados.
 
51. Para responder a los objetivos definidos por la UA y la NEPAD, en 2006 se puso en marcha una Asociación UE-África para desarrollar las conexiones transafricanas.  Se destinará un total de 5.600 millones de euros del décimo Fondo Europeo de Desarrollo (FED, 2008-13) para apoyar el desarrollo regional en las siguientes esferas prioritarias:  transporte, energía, agua, tecnología de la información y redes de telecomunicaciones.

Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional
52. Conocida anteriormente con el nombre de Iniciativa de la Cuenca del Océano Índico, la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional se estableció en Mauricio en marzo de 1997.
  Su objetivo es crear y ampliar la cooperación mutuamente beneficiosa por un método consensual, evolutivo y no intrusivo.  Los cuatro principales pilares de la cooperación económica son:  la liberalización del comercio, incluida la reducción a cero de todos los aranceles antes de 2020 para todos los países miembros;  facilitación del comercio y la inversión, basándose en el intercambio de información relativa a los regímenes comerciales y de inversión (incluida la información sobre reglamentos aduaneros, propiedad intelectual, procedimientos de contratación y armonización de normas);  cooperación económica y técnica, incluida la identificación de esferas específicas de cooperación, y creación de capacidad;  y diálogo en materia de comercio e inversiones, a través de reuniones ordinarias de representantes gubernamentales, empresariales y del mundo académico.  Aún no se otorgan preferencias arancelarias en el marco de este foro.  
53. La máxima autoridad de la Asociación es el Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores que se encarga, entre otras cosas, de formular políticas, examinar los progresos realizados con respecto a las cuestiones de cooperación, y adoptar decisiones sobre nuevas esferas de cooperación y el establecimiento de mecanismos adicionales o sobre asuntos de interés general.  El Comité de altos funcionarios, formado por funcionarios gubernamentales, examina la aplicación de las decisiones del Consejo de Ministros de Relaciones Exteriores.  Dicho Comité, que trabaja en cooperación con el Foro Económico de la Cuenca del Océano Índico y el Grupo Académico de la Cuenca del Océano Índico, también establece las prioridades de cooperación económica y desarrolla, supervisa y coordina los programas de trabajo.  En 1999 se creó el Grupo de Trabajo sobre Comercio e Inversiones (WGTI);  sus objetivos principales son la facilitación y la liberalización del comercio, y la cooperación económica y técnica.  Una secretaría de coordinación de la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional, con base en Mauricio, coordina, lleva a cabo y supervisa la aplicación de las decisiones de política y los programas de trabajo.

54. En un documento preparado por el Comité de altos funcionarios, titulado "Medium to Long Term Vision of the IOR-ARC", se han identificado las siguientes esferas prioritarias:  comercio, inversiones y finanzas;  educación y tecnología;  pesca;  turismo;  catástrofes naturales;  y tecnología de la información y las comunicaciones.  
Comisión del Océano Índico (IOC)
55. La IOC se creó en Mauricio en 1982 y fue establecida en 1984 por el Acuerdo General de Cooperación por Madagascar, Mauricio y las Seychelles;  Comoras y la Reunión (Francia) se unieron en 1986.  Con el transcurso de los años, la misión de la IOC ha evolucionado para tomar en cuenta la evolución de otras organizaciones regionales, como el COMESA o la SADC (véase supra).  Entre enero y julio de 2005 se adoptaron nuevas orientaciones estratégicas, que aclararon los objetivos de la IOC.  Además de la dimensión política, sus actividades están ahora orientadas a la defensa de los intereses insulares de sus miembros en foros internacionales y regionales, la adición de valor al medio ambiente y a los recursos naturales y su preservación, y la dimensión regional del desarrollo humano.

56. El Consejo de Ministros de la IOC celebra una reunión por año para definir las orientaciones generales de las actividades que se llevarán a cabo.  Cada Estado miembro asume por orden alfabético la presidencia del Consejo por períodos de un año.  Cada Estado miembro también está representado en el Comité de Funcionarios de Enlace Permanentes (CPLO);  su representante está encargado de la coordinación y aplicación de la cooperación regional en su país de origen.  Con su sede en Mauricio, la Secretaría General de la IOC es el órgano administrativo de la Comisión y se encarga de la aplicación de las decisiones del Consejo y del CPLO.

57. La cooperación regional en el seno de la IOC se caracteriza por proyectos que reflejan los intereses y las preocupaciones comunes de los países insulares en esferas como el medio ambiente, el turismo, la protección de las zonas costeras, la lucha contra fugas de combustible, la pesca y las telecomunicaciones.  Estos proyectos son en su mayoría financiados por las CE.
  Otras fuentes importantes de financiación son el Banco Mundial (Fondo para el Medio Ambiente Mundial) y las Naciones Unidas.  El Programa Regional Integrado para la Promoción de los Intercambios (PRIDE), que tiene por finalidad aplicar una estrategia regional que facilite y fomente la libre circulación de mercancías, servicios, capital y mano de obra, concluyó en octubre de 2002 con el fin de la financiación del proyecto.  No obstante, el comercio entre Mauricio y Madagascar continúa en régimen de franquicia arancelaria en el marco de la IOC.  La IOC tiene previsto elaborar un nuevo programa titulado Programme Régional Innovation, Connaissance, Excellence (PRICE) (Programa Regional de Innovación, Conocimientos y Excelencia) con el objetivo principal de mejorar la competitividad y la innovación en la región.  
Relación con las Comunidades Europeas
58. Mauricio es signatario del Acuerdo de Cotonou entre las Comunidades Europeas (CE) y 78 Estados de África, el Caribe y el Pacífico (ACP).  El Acuerdo se firmó en junio de 2000 (para un período de 20 años) y entró en vigor en abril de 2003.
  Fue ratificado por Mauricio en septiembre de 2000.  Su objetivo es reducir la pobreza, y está basado en tres pilares relacionados entre sí, a saber:  una dimensión política;  la cooperación financiera y para el desarrollo;  y la cooperación económica y comercial.  El Acuerdo otorga a los países ACP comercio preferencial y relaciones de asistencia con las CE.

59. En virtud del Acuerdo de Cotonou, los países ACP (excepto Sudáfrica) se benefician de preferencias comerciales no recíprocas durante un período preparatorio (2001-2007).
  Éstas incluyen el régimen de franquicia para productos industriales, ciertos productos agrícolas y productos de la pesca, a reserva de una cláusula de salvaguardia.  Para el azúcar, bananos, carne de vaca y de ternera, y arroz, las CE otorgan acceso especial a su mercado en virtud de "protocolos relativos a los productos básicos".  Las normas de origen preferenciales contienen prescripciones para productos determinados
, y establecen la acumulación regional.  Las disposiciones relativas a las preferencias unilaterales habían de ser sustituidas el 31 de diciembre de 2007 a más tardar, por una serie de acuerdos de asociación económica entre las CE y cada uno de los países ACP o grupos regionales;  está previsto que éstos sean recíprocos y compatibles con el régimen de la OMC.  
60. Los acuerdos de asociación económica tienen por objeto en particular impulsar el desarrollo sostenible e integrar a los países ACP en la economía mundial.  El principio rector básico para estos acuerdos consiste en tomar como base y fortalecer los procesos de integración regional de los países ACP, y establecer una diferenciación y asimetría adecuadas para tener en cuenta el nivel de desarrollo y sus efectos socioeconómicos en los países ACP.  Los acuerdos de asociación económica dispondrán la eliminación progresiva de las medidas arancelarias y no arancelarias entre las partes, tanto para los bienes como para los servicios, y también se espera que se refieran a otras cuestiones relacionadas con el comercio.
  Las preocupaciones relativas al desarrollo quedarán reflejadas en la flexibilidad respecto del alcance y la asimetría de la liberalización, los períodos de transición, los intercambios comprendidos y sus excepciones, y la concesión de medidas de ayuda por las CE.  En septiembre de 2002 se iniciaron formalmente las negociaciones relativas a los acuerdos de asociación económica.  Mauricio está participando en las negociaciones sobre acuerdos de asociación económica como miembro del grupo África Oriental y Meridional.  En diciembre de 2007, Mauricio firmó un acuerdo provisional, que entró en vigor el 1º de enero de 2008 y será aplicable hasta que entre en vigor el acuerdo de asociación económica.

61. Mauricio también se beneficia del trato arancelario preferencial en el mercado de las CE en el marco del Sistema Generalizado de Preferencias.  Asimismo, ha recibido asistencia financiera de las CE en el marco, entre otros, del Fondo Europeo de Desarrollo, mediante programas indicativos nacionales o regionales, así como del Banco Europeo de Inversiones, en forma de préstamos comerciales o en condiciones de favor.

Relación con los Estados Unidos
62. Mauricio goza de acceso preferencial al mercado de los Estados Unidos en virtud del Sistema Generalizado de Preferencias (SGP) y la Ley sobre Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA).
  En el marco de la AGOA, Mauricio se beneficia de acceso libre de derechos y de contingentes para una serie de productos (incluidos los productos agrícolas y textiles) hasta 2015.
  Desde enero de 2001, Mauricio también goza de acceso libre de derechos al mercado de los Estados Unidos en virtud de las disposiciones aplicables a los "productos del vestido" de la AGOA.  No obstante, dado que no se considera un país menos adelantado, Mauricio no puede utilizar insumos textiles de terceros que no satisfagan las condiciones establecidas en la fabricación de productos del vestido beneficiarios de la AGOA.  La Ley de Correcciones Técnicas y Comerciales Diversas de 2004 concede a Mauricio la condición de país beneficiario menos adelantado para un año (hasta el 30 de septiembre de 2005).
  El porcentaje de exportaciones libres de derechos en las exportaciones totales de textiles y prendas del vestido aumentó gradualmente de 13,9 por ciento en 2001 a 95,4 por ciento en 2007.  
63. Además, las prendas de vestir mauricianas fabricadas con tejidos de terceros están sujetas a un sublímite especial fijado en el 5 por ciento del contingente arancelario de los PMA para el período 2004-2005 (equivalente a aproximadamente 27 millones de m2).  Esta disposición dio lugar a un aumento de 4,7 por ciento de las exportaciones libres de derechos de textiles y prendas de vestir realizadas por Mauricio a los Estados Unidos.  No obstante, desde que expiró la exención, las exportaciones de estos productos en el marco de la AGOA a los Estados Unidos han disminuido de 147,8 millones de dólares EE.UU. (en 2004) y 143,4 millones de dólares EE.UU. en 2005 a 110,3 dólares EE.UU. en 2006.

64. En la práctica, Mauricio no ha logrado beneficiarse de la AGOA en sectores distintos de los textiles y prendas de vestir.  Las exportaciones totales a los Estados Unidos en el marco de la AGOA alcanzaron 160,5 millones de dólares EE.UU. en 2004 y 152,6 millones de dólares EE.UU. en 2005;  prácticamente todas fueron de textiles y prendas de vestir.  No obstante, en 2006, su proporción bajó a 76 por ciento (de unas exportaciones totales de 157,5 millones de dólares EE.UU.), debido principalmente a un aumento (en términos absolutos y relativos) de las exportaciones de productos agrícolas.
  Entre 2005 y 2006, las exportaciones de productos agrícolas aumentaron de 3,4 millones de dólares EE.UU. a 35,5 millones de dólares EE.UU., e incluyeron sobre todo pescado y productos de pescado.  Las exportaciones en el marco del SGP han experimentado variaciones:  bajaron de 12,7 millones de dólares EE.UU. en 2004 a 5,8 millones de dólares EE.UU. en 2005, y luego subieron a 11,7 millones de dólares EE.UU. en 2006.  En 2007, los productos exportados a los Estados Unidos en el marco del SGP fueron:  flores y hojas, frutas y hortalizas frescas, azúcar, plata y oro, gafas de sol, marcos, máscaras de carnaval, adornos y cepillos para el pelo, peces de mar e invertebrados, y ron.

65. El 18 de septiembre de 2006 se firmó un Acuerdo Marco de Comercio e Inversión entre los Estados Unidos y Mauricio.  Su finalidad es fortalecer y ampliar los vínculos comerciales y de inversión entre ambos países.  El Acuerdo no contiene compromisos específicos para crear una zona preferencial o de libre comercio.  Las partes acordaron un programa de trabajo de 14 puntos que se está aplicando.  Han comenzado las negociaciones relativas a un acuerdo bilateral sobre inversiones.

Otros acuerdos preferenciales
66. Mauricio también es beneficiario del trato arancelario preferencial concedido en el marco de los SGP del Canadá, el Japón, Nueva Zelandia, Noruega y Suiza, entre otros.  No obstante, su utilización de estas preferencias sigue siendo escasa, debido principalmente al limitado volumen de producción, así como a los productos abarcados.  En 2007, los productos exportados en el marco del SGP fueron:  azúcar al Canadá;  cepillos para el pelo, prendas de vestir y adornos al Japón;  tejidos a Turquía;  piñas, prendas de vestir, muebles de madera, esferas o cuadrantes de relojes, planeadores y atún a Suiza;  maquetas de buques, y flores y hojas al Canadá y Suiza;  y gafas de sol al Canadá y el Japón.  
67. Mauricio no es signatario del Acuerdo sobre el Sistema Mundial de Preferencias Comerciales entre países en desarrollo (SMPC).

68. Mauricio otorga preferencias sobre una base bilateral a las importaciones del Pakistán (desde noviembre de 2007).  Han concluido las negociaciones de preferencias bilaterales con la India, pero el Acuerdo no se ha firmado aún.

5) Régimen de inversión extranjera
69. Desde su último Examen de las Políticas Comerciales realizado en 2001, Mauricio ha introducido cambios importantes en su régimen de inversiones.  A fin de contrarrestar la disminución de las inversiones, el Gobierno modificó su estrategia y pasó de la concesión de incentivos numerosos y coincidentes a una estrategia basada en un régimen de impuestos bajos y la promoción con fines específicos de proyectos.  La nueva estrategia también conlleva la creación de una única marca comercial para Mauricio, en lugar de abordar sectores por separado a través de sus respectivos organismos de promoción.
  Para ello, se ha establecido un comité bajo la presidencia del Ministro de Turismo, Ocio y Comunicaciones Exteriores.  También se ha modificado el marco jurídico para las empresas, en parte como complemento de la Carta de compromiso dirigida en 2000 por Mauricio a la OCDE relativa a la eliminación de la competencia fiscal desleal.  A fin de facilitar los procedimientos empresariales, se promulgaron la Ley de Registro de Sociedades de 2002 y la Ley de Facilitación de las Actividades Empresariales (disposiciones varias) de 2006, la cual prevé la posibilidad de que las empresas inicien sus operaciones sobre la base del autocumplimiento de las directrices establecidas, y de controlar a posteriori de dicho cumplimiento.

70. En relación con el régimen de incentivos a la inversión, se modificaron
 o revocaron
 numerosas leyes en virtud de la Ley de Hacienda de 2006.
  Todos los planes establecidos en el marco de la Ley sobre el Fomento de las Inversiones, con la excepción del Plan de complejos turísticos integrados, también fueron revocados (capítulo III 4) i)).
  El otro plan de incentivos restante es el Plan del puerto franco (capítulo IV 5) iii) a)).  En noviembre de 2007 se introdujo un Plan inmobiliario con el fin de crear oportunidades para que los pequeños propietarios participen en el desarrollo inmobiliario (capítulo IV 5) iv)).  No obstante, algunos incentivos están quedando amparados por el principio de anterioridad hasta 2012 (hasta 2016 en el caso de las empresas de hilado, tejido, teñido y de géneros y tejidos de punto (capítulo IV 3)) para promover y proteger las inversiones ya efectuadas en estos sectores.

71. El impuesto sobre las sociedades se redujo de 25 por ciento a 22,5 por ciento y posteriormente a 15 por ciento (el tipo previamente utilizado para atraer inversiones en el marco de planes específicos), con efecto a partir del 1º de julio de 2007.
  Los incentivos otorgados durante el período objeto de examen se resumen en el cuadro AIII.2;  todos ellos son administrados por la Administración Fiscal de Mauricio.  
72. Se han adoptado también medidas para facilitar los procedimientos de inversión, así como la adquisición de propiedades por extranjeros (véase infra).  En 2006, los antiguos permisos de trabajo y residencia fueron sustituidos por un único permiso de empleo;  los antiguos permisos de desarrollo y construcción fueron reemplazados por un único permiso de construcción y uso de la tierra;  y las licencias comerciales fueron eliminadas.
  El antiguo enfoque basado en "examinar y autorizar", según el cual los inversores recibían certificados de inversión para las actividades que reunían las condiciones establecidas, ha sido sustituido por un enfoque basado en el registro en la Junta de Inversiones.  Por ello, no es necesario presentar documentos sobre los proyectos y estudios de viabilidad, antes de la aprobación de la Junta de Inversiones, salvo para el Plan de Promoción Inmobiliaria (REDS) (capítulo IV 5) iv)) y del puerto franco.  El registro en la Junta de Inversiones es opcional, pero es obligatorio para los inversores que tienen previsto solicitar un permiso de empleo;  los inversores no nacionales que desean adquirir propiedad o alquilar tierras;  los inversores que desean beneficiarse de la exención del impuesto sobre la conversión de la tierra en virtud de la Ley de Eficiencia de la Industria Azucarera;  los inversores con un proyecto de desarrollo en el marco del REDS o que tienen la intención de operar en una zona del puerto franco;  y las empresas que producen bienes para la exportación y desean beneficiarse de las disposiciones especiales relativas al trabajo y al empleo (que figuran en la sección 20 de la Ley de Expansión Industrial revocada).

73. Para registrarse en la Junta de Inversiones, el inversor primero tiene que constituir/crear una empresa o société
 e inscribir su negocio en el Registro de Empresas (por ejemplo, Registro de Sociedades).
  El registro puede realizarse en línea o en la Oficina de la División de Empresas.  Con algunas excepciones
, una empresa podrá iniciar sus actividades en el plazo de tres días laborales contados a partir de su registro.  Las actividades reglamentadas requieren una licencia previa de una autoridad reglamentaria:  éstas incluyen servicios bancarios (Banco de Mauricio), actividades comerciales globales (Comisión de Servicios Financieros), proveedor de servicios de Internet (Administración de Tecnologías de la información y las comunicaciones), y actividades del puerto franco (Administración Fiscal de Mauricio).  Si el volumen de negocio anual previsto es inferior a 10 millones de rupias mauricianas y la empresa tiene menos de 10 empleados, se considera una pequeña o mediana empresa (PYME) y puede registrarse en la Autoridad de Desarrollo de la Pequeña Empresa y la Artesanía (SEHDA), salvo si participa en actividades relacionadas con la tecnología de la información y las comunicaciones, los servicios financieros, el cultivo de tierras, y con fines religiosos o benéficos.

74. La Ley de Sociedades de 2001 sustituyó a la Ley sobre las sociedades de 1984
, y la Ley de Empresas Internacionales de 1994, creando así un régimen jurídico unificado para todas las empresas.  También se introdujeron cambios en el sector de los servicios financieros, que fue unificado por la Ley de Desarrollo de Servicios Financieros de 2001.  Todos los servicios financieros, salvo los bancarios, quedaron sujetos a una institución coordinadora, la Comisión de Servicios Financieros, que se convirtió en el órgano encargado de la reglamentación de los servicios financieros no bancarios, incluido el sector de las actividades comerciales globales (anteriormente el sector extraterritorial).  En este contexto, la Comisión de Servicios Financieros sustituyó a la Administración Mauriciana de Actividades de Empresas Extraterritoriales (MOBAA) (capítulo IV 5) i)).  
75. La Ley de Sociedades de 2001 prevé diversos tipos de sociedades:  de responsabilidad limitada por acciones;  de responsabilidad limitada por garantía;  de responsabilidad limitada por acciones y garantía;  comanditarias por acciones;  compañías extranjeras (por ejemplo, constituidas fuera de Mauricio);  y compañías con una duración limitada.
  Cualquiera de ellas puede ser autorizada como sociedad de inversión y comercio internacional (global business companies - GBC) de la categoría 1 ó 2 (GBC1 y GBC2);  sin embargo, la condición de compañía con una duración limitada sólo puede otorgarse a las GBC.  Una GBC1 puede asimismo registrarse como empresa celular protegida.
  Cada empresa, a excepción de una GBC2 (véase infra), es pública o privada;  la empresa privada no está autorizada a ofrecer acciones u obligaciones al público.  
76. Una compañía extranjera registrada en Mauricio es tratada, a la mayoría de los efectos, como una compañía constituida en el país.  La propiedad directa por extranjeros de una compañía mauriciana local, o parte de ella, requiere la autorización del Primer Ministro.  La autorización no es automática si la actividad en cuestión compite con empresas de propiedad mauriciana.

77. En virtud de la Ley de Sociedades de 2001, la GBC1 sustituyó a la compañía extraterritorial.  La Ley de Desarrollo de Servicios Financieros de 2001, revocada por la Ley de Servicios Financieros de 2007, permitía a una GBC1 realizar solamente las actividades especificadas en su Segunda Lista.
  Cualquier corporación residente que proponga realizar negocios fuera de Mauricio puede ahora solicitar a la Comisión de Servicios Financieros una licencia de sociedad internacional de la categoría 1 ó 2.  Una GBC puede realizar cualquier actividad, a menos que ésta sea ilícita, contraria al interés público o pueda menoscabar la buena reputación de Mauricio como centro de servicios financieros.  El desarrollo de las actividades de una GBC1 debe ser gestionado dentro de Mauricio.  En este contexto, una GBC debe, entre otras cosas, contar con al menos dos directores residentes en Mauricio.  La GBC1 se considera residente en Mauricio y puede beneficiarse de sus tratados relativos a la elusión de la doble tributación;  sin embargo, debe poseer un certificado de residencia fiscal.  Los estados financieros anuales deben presentarse a la Comisión de Servicios Financieros.  Una GBC1 está sujeta al pago de un derecho de licencia anual de 1.500 dólares EE.UU. y una tasa de solicitud de 500 dólares EE.UU. a la Comisión de Servicios Financieros.  Estaba previsto que en enero de 2008 entrara en vigor una nueva estructura de derechos.
  Una GBC1 está sujeta al impuesto sobre la renta de las sociedades al tipo uniforme actual de 15 por ciento, pero se beneficia de una deducción por impuestos pagados en el extranjero de 85 por ciento que, en la práctica, reduce el tipo a 3 por ciento.

78. La GBC2 sustituyó a la compañía internacional.  Sólo una empresa privada puede solicitar una licencia de sociedad internacional de la categoría 2 después de ser constituida en virtud de la Ley de Sociedades de 2001.  No puede realizar negocios con personas residentes en Mauricio;  abrir y mantener en un banco una cuenta en moneda nacional;  arrendar, poseer, adquirir o vender un bien inmueble o cualquier interés en bienes inmuebles situados en Mauricio;  ni invertir en ningún valor que cotice en una bolsa de valores autorizada por la Ley de Valores de 2005.  A efectos fiscales, la GBC2 se considera no residente y por ello está exenta de las disposiciones de la Ley de impuesto sobre la renta y no puede beneficiarse de los tratados relativos a la elusión de la doble tributación de Mauricio;  no está obligada a presentar las cuentas anuales.  Una GBC2 no está autorizada a operar en el puerto franco.  Una GBC2 debe poseer un agente registrado en Mauricio que debe ser una empresa de gestión autorizada por la Comisión de Servicios Financieros.  Debe poseer al menos un director;  se permiten directores de sociedades.  
79. Las compañías titulares de una licencia global para actividades empresariales no pueden realizar operaciones con residentes.  No obstante, una empresa con negocios en todo el mundo puede abrir y mantener en un banco una cuenta en divisas;  poseer cualquier acción, obligación, valor o interés en una corporación titular de una licencia global para actividades empresariales, o en su lugar, realizar operaciones o transacciones con ella;  o establecer una relación empresarial con el titular de una licencia de gestión o un jurista o un auditor cualificado en Mauricio.  Además, una GBC1 puede abrir y mantener en un banco una cuenta en moneda local para sus transacciones ordinarias;  arrendar, poseer, adquirir o vender un bien inmueble con arreglo a la Ley sobre las limitaciones del derecho de propiedad de los no ciudadanos;  invertir en cualquier valor que cotice en la Bolsa de valores;  y, previa autorización de la Comisión de Servicios Financieros, realizar operaciones o transacciones con residentes en Mauricio en los casos en que ello es un aspecto accesorio del desarrollo del negocio fuera de Mauricio.  Toda persona (residente o no) puede poseer acciones en una compañía titular de una licencia de sociedad internacional.  A fecha de 30 de septiembre de 2007, había unas 33.492 GBC.

80. Las empresas se benefician de exenciones del impuesto sobre la renta de las sociedades respecto a las regalías pagaderas a los no residentes, los dividendos pagaderos por las empresas residentes, los beneficios obtenidos de las ventas de valores realizadas por GBC, y los ingresos derivados de la gestión de un buque extranjero registrado o de las operaciones comerciales internacionales en alta mar realizadas por un buque local registrado.  Para determinados pagos, se ha introducido la retención del impuesto origen.  Ésta se aplica a un tipo de 15 por ciento para los intereses, 10 por ciento para las regalías, 5 por ciento para las rentas, 3 por ciento para los pagos a los proveedores de servicios, y 0,75 por ciento para los pagos a los contratistas y subcontratistas.  No obstante, en el caso de los intereses, la retención del impuesto en origen sólo se aplica si la suma total de los depósitos de un depositante en una institución financiera, incluidas sus filiales, excede de 2 millones de rupias mauricianas.  
81. Se introdujo un gravamen de solidaridad temporal, efectivo a partir del 1º de julio de 2006, sobre la facturación de los hoteles, la gestión hotelera y los operadores turísticos.  Además, se recauda un gravamen de protección del medio ambiente de 0,75 por ciento sobre la facturación mensual de los hoteles, pensiones y empresas dedicadas al triturado de la piedra y la fabricación o transformación de árido, hormigón, bloques, unidades prefabricadas, arena de coral, arena de roca y arena de basalto.  Se aplica un gravamen de pasaje que oscila entre 150 rupias mauricianas y 700 rupias mauricianas a los pasajeros que abandonan Mauricio por vía aérea, excluidos los pasajeros cuyo viaje comienza en Mauricio.  Se introdujo un gravamen especial sobre la facturación y las ganancias contables de los bancos, efectivo a partir del ejercicio fiscal 2007/2008 (a saber, el 1º de julio de 2007) (capítulo IV 5) iv) y 5) i) b)).

82. Con arreglo a la Ley sobre las limitaciones del derecho de propiedad de los no ciudadanos, un inversor que no sea ciudadano puede adquirir una propiedad en Mauricio previa autorización del Primer Ministro.  Sin embargo, dicha autorización no es necesaria cuando la propiedad es adquirida con arreglo a un acuerdo de arrendamiento no superior a 20 años, o en el marco del REDS para adquirir una villa, o cuando el inversor ha obtenido la autorización de la Junta de Inversiones (desde octubre de 2006) con fines empresariales.  Para otras actividades reglamentadas que requieren autorizaciones previas de los ministerios u organismos pertinentes, los inversores deben seguir las directrices establecidas por estas instituciones antes de iniciar sus operaciones.  Cada organismo del sector público que se ocupe de asuntos relacionados con la inversión está obligado a publicar directrices claras y transparentes.  Los organismos pertinentes se encargan del control ex post para asegurar el cumplimiento.  Otras limitaciones a la inversión por los extranjeros se refieren a los reglamentos en materia de inmigración;  el subsector del turismo (capítulo IV 5) iv));  los planes de incentivos específicos (criterios para poder beneficiarse);  y las esferas que todavía continúan siendo monopolio del Estado, incluidos el agua, los puertos y los aeropuertos.
83. Mauricio ha firmado 33 tratados sobre la prevención de la doble tributación.
  Se han firmado acuerdos de fomento y promoción de las inversiones y siguen en vigor con 16 países
, y se han firmado pero aún no ratificado con otros 17 países más.
  Las negociaciones han concluido o siguen en curso con 12 países más.
ANEXO II.1:  AYUDA PARA EL COMERCIO
84. Mauricio se ha beneficiado de una serie de actividades de asistencia técnica relacionada con el comercio desde su último Examen de las Políticas Comerciales.  No obstante, sigue haciendo frente a importantes desafíos en el contexto del entorno internacional cambiante.  En repuesta a éstos, Mauricio ha emprendido algunas reformas ambiciosas que han contribuido a la reactivación de su crecimiento económico en los últimos años (capítulo I 2)).  Las autoridades consideran que Mauricio necesita mucha asistencia internacional en su transición de una situación de dependencia de las preferencias a una economía abierta y competitiva;  las reformas requeridas podrían ser al menos parcialmente financiadas a través de la asistencia proporcionada en el marco de la Ayuda para el Comercio.  A continuación se hace hincapié en las actividades de asistencia técnica realizadas, así como en las esferas en las que la ayuda de la comunidad internacional podría ayudar a Mauricio a lograr una mayor integración en la economía mundial.

85. Con arreglo a la base de datos conjunta OMC/OCDE, durante el período objeto de examen (2001-2006), Mauricio se ha beneficiado de asistencia relacionada con el comercio, financiada por instituciones internacionales y donantes bilaterales.
  La cuantía de donaciones y préstamos en condiciones de favor otorgados a Mauricio ha seguido una tendencia la alza, pasando de 207.000 dólares EE.UU. en 2001 a 1.050.000 dólares EE.UU. en 2006 (de 248.000 dólares EE.UU. a 1.425.000 dólares EE.UU., si se tienen en cuenta todas las donaciones y préstamos).
  La asistencia para el desarrollo del comercio ha aumentado gradualmente desde 2004 y ha rebasado la otorgada en el marco de la política y los reglamentos comerciales.  Los principales donantes de Asistencia oficial para el desarrollo (AOD) bruta a Mauricio en el período 2004-2005 (últimos datos disponibles) fueron Francia, las CE, el Japón, los organismos árabes, el Fondo Internacional para el Desarrollo Agrícola (FIDA), el Programa de Asistencia Técnica de las Naciones Unidas, el Canadá, Luxemburgo, los Estados Unidos y el Fondo para el Medio Ambiente Mundial.

86. La asistencia técnica de la OMC se ha otorgado principalmente a través de actividades y talleres regionales, y cursos de política comercial, pero también a través de talleres nacionales o misiones técnicas.  Las actividades nacionales se han centrado en las notificaciones, las normas de origen, las subvenciones, la contratación pública, las medidas sanitarias y fitosanitarias y los obstáculos técnicos al comercio, las prácticas antidumping, las cuestiones relacionadas con el acceso a los mercados (textiles y prendas de vestir), los derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio, comercio de servicios (con inclusión de la reglamentación nacional y la preparación de solicitudes iniciales de compromisos específicos), la facilitación del comercio, el desarrollo de aptitudes de negociación comercial, la solución de diferencias, la participación en el Acuerdo de Cotonou y el programa posterior a Doha (resultado y aplicación).

87. Mauricio ha ocupado un lugar destacado en los debates sobre la Ayuda para el Comercio que se han mantenido desde la Conferencia Ministerial de la OMC celebrada en Hong Kong, China en 2005.  El Equipo de Trabajo sobre la Ayuda para el Comercio identificó las siguientes amplias categorías de intervención:  política y reglamentos comerciales;  desarrollo del comercio;  desarrollo de la infraestructura;  creación de capacidad productiva;  reajuste para atenuar los efectos de la liberalización del comercio;  y otras necesidades de asistencia relacionada con el comercio.
  Una importante esfera en la que Mauricio hace hincapié es la asistencia para el reajuste relacionada con el comercio.  Mauricio ha propuesto que se proporcione asistencia para cubrir los costos de reajuste que conlleva la liberalización, incluida la erosión de las preferencias (por ejemplo, en las industrias textil, de prendas de vestir y azucarera), la pérdida de ingresos arancelarios, el aumento de los precios de los productos alimenticios (como consecuencia de la eliminación gradual de las subvenciones agrícolas), las deficiencias de los ingresos de exportación, y los costos sociales (por ejemplo, los relacionados con las pérdidas de empleo).
  

88. Las solicitudes de Mauricio en materia de Ayuda para el Comercio se basan en su estrategia nacional de desarrollo comercial basada en un programa de 10 años anunciado en el presupuesto para el ejercicio fiscal 2006/2007, cuyo objetivo es abrir la economía al resto del mundo y llevar a cabo reformas económicas y sociales más amplias.  En consulta con el Banco Mundial y el FMI, Mauricio calculó que esas reformas costarían 4.000 millones de euros, siendo preciso concentrar la mayoría de los fondos al principio del período.  Si bien está previsto que aproximadamente la mitad de la cuantía sea financiada a través de inversiones, las autoridades tratan de obtener el resto por medio de fondos en condiciones de favor, preferiblemente en el marco de la Ayuda para el Comercio.
  Mauricio ha estimado que sus inversiones relacionadas con el comercio ascenderán a 2.248 millones de euros, y ha identificado las principales necesidades en el sector de la tecnología de la información y las comunicaciones, el apoyo de las PYME a los sectores existentes, la central eléctrica, puertos y aeropuertos, y el centro pesquero (cuadro II.3).  
Cuadro II.3

Necesidades en materia de inversiones relacionadas con el comercio, 2006-2015 

(millones de euros)
	Sector
	ATRC
	CCRC
	CCPRC
	IRC
	MRRC
	Total

	Azúcar:
	
	
	
	
	
	

	   Despedregado/regadío 
	
	
	63
	
	
	63

	   Mecanización 
	
	
	24
	
	
	24

	   Compensación en el marco del plan de 
   jubilación voluntaria II
	
	
	
	
	97
	97

	   Reestructuración de los gravámenes 
	
	
	
	
	24
	24

	   Centralización 
	
	
	
	43
	
	43

	   Compensación en el marco del anteproyecto 
	
	
	
	
	35
	35

	   Central eléctrica 
	
	
	
	215
	
	215

	   Etanol 
	
	
	16
	
	
	16

	   Servicio de la deuda
	
	
	
	
	41
	41

	   Sostenimiento de los ingresos
	
	
	
	
	11
	11

	   Investigación 
	
	14
	
	
	
	14

	Ayuda de las PYME a los sectores existentes
	
	100
	
	
	120
	220

	Nuevos sectores:
	
	
	
	
	
	

	Centro de conocimientos 
	
	
	145
	
	
	145

	Centro pesquero 
	
	
	160
	
	
	160

	Ingeniería ligera
	
	
	60
	
	
	60

	Centro de productos farmacéuticos/médico
	
	
	85
	
	
	85

	Tecnología de la información y las comunicaciones (EASSy, etc.) 
	
	
	
	660
	
	660

	Puertos y aeropuertos 
	
	
	190
	
	
	190

	Programa de capacitación 
	
	
	
	
	45
	45

	Pérdida de ingresos arancelarios 
	
	
	
	
	100
	100

	Total 
	
	114
	743
	918
	473
	2.248


ATRC
Asistencia técnica relacionada con el comercio.

CCRC
Creación de capacidad relacionada con el comercio.

CCPRC
Creación de capacidad productiva relacionada con el comercio.

IRC 
Infraestructura relacionada con el comercio.

MRRC
Medidas de reajuste relacionadas con el comercio.

Fuente:
OCDE y OMC (2007), Aid for Trade at a Glance 2007, Country and Agency Chapters.  El capítulo relativo a Mauricio está disponible en:  http://www.oecd.org/dataoecd/45/47/39639129.pdf.
� La última modificación tuvo lugar en 2003, a fin de otorgar nuevos poderes al Presidente en esferas como las comisiones electorales, la disolución del Parlamento y la prerrogativa de gracia.   





� El ARC entiende de los recursos contra las decisiones, determinaciones, avisos o reclamaciones hechos en virtud de diversas Leyes de la Renta.





� Información en línea del Consejo Económico Mixto.  Consultada en:  http://www.jec-mauritius.org/.





� Información en línea de la Corporación de Inversiones Estatales.  Consultada en:  http://www.stateinvestment.com/.





� Información en línea del SEHDA.  Consultada en:  http://www.sehda.org.





� Información en línea de la Junta Nacional de Informática.  Consultada en:  http:/www.gov.mu/portal/sites/ncbnew/main.jsp.





� Véase la lista completa de ministerios en la información en línea de la República de Mauricio, "A-Z Government Listing".  Consultada en:  http://www.gov.mu/portal/goc/a-z/a_z_min1.jsp.





� Que sustituyó en 2005 al Ministerio de Industria, Comercio y Comercio Exterior.





� La Junta asumió la parte correspondiente a las inversiones de la Administración Mauriciana de Inversiones y Desarrollo de la Exportación (MEDIA), que, como resultado de esta transferencia de responsabilidad, cambió su denominación por la de Autoridad Mauriciana de Desarrollo Industrial (capítulo III 3) v)).





� Republic of Mauritius (2006).





� Joint Economic Council (2007).





� Republic of Mauritius (sin fecha a).





� Republic of Mauritius (sin fecha a).





� Documentos de la serie WT/DS132 de la OMC.





� Documentos de la serie WT/DS246 de la OMC.





� Documentos de las series WT/DS265, WT/DS266 y WT/DS283 de la OMC.





� Documento WT/MIN(05)/ST/120 de la OMC, de 16 de diciembre de 2005.





� Documento WT/MIN(03)/ST/70 de la OMC, de 12 de septiembre de 2003.





� Documento WT/MIN(05)/ST/120 de la OMC, de 16 de diciembre de 2005.





� Los miembros del COMESA son:  Burundi, Comoras, Djibouti, Egipto, Eritrea, Etiopía, Kenya, Libia, Madagascar, Malawi, Mauricio, República Democrática del Congo, Rwanda, Seychelles, Sudán, Swazilandia, Uganda, Zambia y Zimbabwe.





� COMESA (2007).





� Documento WT/COMTD/N/3 de la OMC, de 29 de junio de 1995.


� El COMESA se formó en 1994 para suceder a la Zona de Comercio Preferencial.  La reducción arancelaria comenzó ya en 1984 en el marco de la Zona, pero se aceleró con la formación del COMESA.





� Los márgenes preferenciales otorgados a los socios del COMESA que aún no participan en la zona de libre comercio son:  República Democrática del Congo, cero (esto es, no se otorgan preferencias);  Eritrea, 80 por ciento;  Etiopía, 10 por ciento;  y Uganda, 80 por ciento.  Swazilandia no participa en la zona de libre comercio y, debido a que pertenece a la Unión Aduanera del África Meridional, no hace extensiva ninguna reducción de aranceles sujetos a derogación.  





� Por "valor añadido" se entiende la diferencia entre el costo ex fábrica de los productos acabados y el valor c.i.f. de los insumos materiales importados desde fuera de la subregión del COMESA.  El nivel mínimo del valor añadido se redujo del 45 al 35 por ciento en 2000.





� El Tratado del COMESA contiene una amplia lista de productos que se han aprobado como de especial importancia para el desarrollo económico de los Miembros.





� En la actualidad el Banco PTA tiene 19 accionistas, 14 de los cuales son Estados miembros del COMESA:  Burundi, Comoras, Djibouti, Egipto, Eritrea, Etiopía, Kenya, Malawi, Mauricio, Rwanda, Sudán, Uganda, Zambia y Zimbabwe.  No son accionistas del COMESA el Banco Africano de Desarrollo (inversor institucional), China, Somalia y Tanzanía.





� La ATI también está abierta a los Estados miembros de la Unión Africana.  En la actualidad cuenta con 11 miembros:  Burundi, Kenya, Malawi, Rwanda, Tanzanía, Uganda y Zambia (miembros fundadores);  y Djibouti, Eritrea, Madagascar y la República Democrática del Congo.  Sólo Tanzanía no forma parte del COMESA.





� Angola, Botswana, Lesotho, Madagascar, Malawi, Mauricio, Mozambique, Namibia, República Democrática del Congo, Sudáfrica, Swazilandia, Tanzanía, Zambia y Zimbabwe.





� La República Democrática del Congo aún no ha ratificado el Protocolo.  Madagascar se adhirió al Protocolo el 21 de febrero de 2006.





� Los productos incluidos en las categorías A y B abarcan aproximadamente el 85 por ciento de los productos comercializados entre los miembros de la SADC.





� Documentos de la OMC WT/REG176/N/1/Rev.1, de 27 de agosto de 2004;  WT/REG176/1, de 8 de octubre de 2004;  y WT/REG176/Rev.1, de 19 de noviembre de 2004.





� Apéndice I del anexo II del Protocolo Comercial de la SADC, en su forma enmendada.





� Por ejemplo, en el caso de la maquinaria eléctrica, algunos miembros desean impedir el "montaje único" de productos de línea blanca, mientras que en el caso de los plásticos quieren impedir el uso de desechos de plástico importados.





� Artículo 32 del Tratado, modificado.





� La Carta por la que se constituyó la OUA fue firmada el 25 de mayo de 1963.  El Acta Constitutiva de la UA fue adoptada en julio de 2000 en la cumbre de Lomé (Togo), y entró en vigor en 2001.  La cumbre de Durban marcó el comienzo oficial de la UA.





� Para más información, véase la información en línea de la NEPAD.  Consultada en:  http://www.nepad.org.





� Comisión Europea (2006).





� En la actualidad, los miembros de la Asociación de la Cuenca del Océano Índico para la Cooperación Regional son los siguientes:  Australia, Bangladesh, Emiratos Árabes Unidos, India, Indonesia, Irán, Kenya, Madagascar, Malasia, Mauricio, Mozambique, Omán, Singapur, Sri Lanka, Sudáfrica, Tanzanía, Tailandia y Yemen.  China, Egipto, Francia, el Japón y el Reino Unido son interlocutores, mientras que Seychelles dejó de ser miembro voluntariamente el 1º de julio de 2003.  La Organización de Turismo del Océano Índico posee condición de observador.  Para más detalles, véase la Red de Países Ribereños del Océano Índico.  Consultado en:  http://www.iornet.com/.  





� Información en línea de la Comisión del Océano Índico, "La Commission de l'Océan Indien en bref".  Consultada en:  http://www.coi-ioc.org/index.php?id=45.





� Comisión Europea (sin fecha).





� Los Estados ACP incluyen 48 Estados de África, que abarcan toda el África Subsahariana, 15 Estados del Caribe y 15 Estados del Pacífico (la República Democrática de Timor Oriental se incorporó al Acuerdo de Cotonou en mayo de 2003).





� El Acuerdo estaba amparado por una exención de la OMC aprobada en la Conferencia Ministerial de Doha (documento WT/MIN(01)/15 de la OMC, de 14 de noviembre de 2001).





� Las prescripciones se refieren al contenido importado máximo, los criterios de elaboración específicos, y el cambio de partida arancelaria.





� Estas cuestiones pueden incluir medidas sanitarias y fitosanitarias, derechos de propiedad intelectual, contratación pública, política de competencia, inversiones, comercio y medio ambiente, comercio y normas laborales, reglamentación de la política de consumo y protección de la salud del consumidor, normalización y certificación, y seguridad alimentaria.





� La AGOA fue modificada varias veces, a saber en 2002, 2004 y 2006.





� Hasta su modificación en virtud de la Ley de Aceleración de la AGOA de 2004, estaba previsto que la AGOA expirase en 2008.





� En virtud de las recientes modificaciones introducidas en la AGOA, la exención de las normas de origen ordinarias sobre productos de vestido, aplicable a los "países menos adelantados beneficiarios", se prorrogó de septiembre de 2004 a septiembre de 2007.





� Basado en la información en línea del Centro de Derecho Comercial para África Austral, "Bi-Lateral Trade Profile:  Us - Mauritius".  Consultado en:  http://www.agoa.info/?view=country_info&country= mu&story=trade.





� Basado en la información en línea del Centro de Derecho Comercial para África Austral, "Bi-Lateral Trade Profile:  Us - Mauritius".  Consultado en:  http://www.agoa.info/?view=country_info&country= mu&story=trade.





� Ministry of Finance and Economic Development (2005).





� Las modificaciones se refieren a la Ley sobre el Fomento de las Inversiones, la Ley sobre el IVA, la Ley de Aduanas, así como la Ley sobre las limitaciones de empleo de los no ciudadanos y la Ley sobre las limitaciones del derecho de propiedad de los no ciudadanos.  





� La Ley sobre las Zonas de Servicios de Exportación, la Ley de Gestión Hotelera (incentivos), la Ley de Expansión Industrial (salvo la sección 20), y la Ley del Certificado de Desarrollo Sanitario fueron revocadas.





� Revocada por la Ley de Hacienda de 2006.





� Los reglamentos revocados por la Ley de Hacienda de 2006 son:  el Reglamento sobre el Fomento de las Inversiones (Plan de tecnología de la información y las comunicaciones) de 2002;  el Reglamento sobre el Fomento de las Inversiones (Plan de residencia permanente) de 2002;  el Reglamento sobre el Fomento de las Inversiones (Plan de desarrollo regional) de 2001;  el Reglamento sobre el Fomento de las Inversiones (Plan de sede regional) de 2001;  y el Reglamento sobre el Fomento de las Inversiones (SAPES) de 2002.  





� Ley de Hacienda de 2007.  El impuesto es aplicable a las empresas, planes de las sociedades inversionistas por obligaciones, sociedades de gestión, y sociedades no residentes (asociaciones).  Las sociedades residentes no están sujetas al impuesto sobre la renta, pero los asociados tienen que pagar impuestos sobre su cuota de ingresos de las sociedades.  El tipo de 15 por ciento también se aplica a la renta de las personas físicas.  Los ingresos imponibles incluyen ingresos derivados de empresas, rentas, regalías, primas, propiedad, dividendos (extranjeros), e intereses, pero no bienes de capital.  Los ingresos se gravan antes de la distribución de dividendos.  Los no residentes están sujetos a impuestos únicamente sobre los ingresos obtenidos en Mauricio, mientras que los residentes lo están sobre los ingresos obtenidos en todo el mundo.  Las empresas residentes (a saber, empresas constituidas o que tienen su administración y control central en Mauricio) están autorizadas a solicitar bonificaciones fiscales en concepto de los impuestos pagados en el extranjero sobre los ingresos imponibles en Mauricio.





� Ley de Facilitación de las Actividades Empresariales (disposiciones varias) de 2006.





� Con arreglo a la Ley sobre el Fomento de las Inversiones, el inversor es una persona que realiza o pretende realizar una actividad económica que genere un rendimiento anual superior a 3 millones de rupias mauricianas, y puede ser un ciudadano extranjero o un organismo, constituido o no en sociedad, de personas en asociación, société, asociación o empresa, cuyo control o gestión corresponden a personas que no son ciudadanos de Mauricio.


� La Ley de Registro de Sociedades de 2002.  Los siguientes no están obligados a registrarse:  cualquier persona que realice negocios exclusivamente en la isla de Rodrigues, cualquier oficina o empleo especificado en la Parte I de la Primera Lista de la Ley de Registro de Sociedades, y cualquier actividad empresarial especificada en la Parte II de la Primera Lista.





� Estas excepciones se refieren a:  actividades reguladas;  actividades que requieren la conformidad ambiental;  y actividades que conllevan el acondicionamiento de tierras, u obras de construcción.





� A excepción de las secciones relativas a la insolvencia y las empresas públicas, que siguen en vigor hasta la adopción de legislación aparte.  





� Esta forma permite la disolución de la compañía cuando ocurran los hechos especificados en la Ley de Sociedades de 2001 (artículo 290).





� La empresa celular protegida es una estructura jurídica especial constituida por activos celulares y no celulares y prevé la separación jurídica de activos atribuibles a cada célula de la compañía (independientemente de que sea propiedad de particulares o una persona jurídica).  Se rige por la Ley de empresas celulares protegidas de 1999 y el Reglamento sobre empresas celulares protegidas (modificación de la Lista) de 2005.





� Información en línea de Grant Thornton, "Forms of company".  Consultada en:  http://gtmu.com/index.php?langue=ang&rubrique=108.





� Estas actividades eran:  financiación y arrendamiento de aeronaves, gestión de activos, servicios de consultoría,  servicios de empleo, tecnologías de la información y las comunicaciones, seguros,  trámite de licencias y de franquicias,  logística y/o comercialización, centros de operaciones, fondos de pensiones,  gestión de navegación y de buques, comercio, o cualquier otra actividad que apruebe la Comisión.





� No se han producido cambios en la estructura de derechos desde su creación en 1994.





� Los tratados actualmente en vigor son los suscritos con:  Alemania, Barbados, Bélgica, Botswana, China, Chipre, Croacia, Emiratos Árabes Unidos, Francia, India, Italia, Kuwait, Lesotho, Luxemburgo, Madagascar, Malasia, Mozambique, Namibia, Nepal, Omán, Pakistán, Reino Unido, Rwanda, Senegal, Seychelles, Singapur, Sri Lanka, Sudáfrica, Suecia, Swazilandia, Tailandia, Uganda y Zimbabwe.  Otros tratados están pendientes de ratificación (con Bangladesh, Malawi, Nigeria, Rusia, Túnez, Viet Nam y Zambia).





� Alemania, China, Francia, India, Indonesia, Madagascar, Mozambique, Pakistán, Portugal, Reino Unido, República Checa, Rumania, Singapur, Sudáfrica, Suecia y Suiza.





� Barbados, Bélgica, Benin, Botswana, Burundi, Camerún, Chad, Comoras, Ghana, Luxemburgo, Mauritania, Nepal, República de Guinea, Rwanda, Senegal, Swazilandia y Zimbabwe.





� Se otorgó asistencia en materia de agricultura, servicios e instituciones de apoyo a la empresa, valoración en aduana, solución de diferencias, análisis y desarrollo del mercado, capacitación en materia de negociaciones, acuerdos comerciales regionales, normas, medidas sanitarias y fitosanitarias, servicios, negociaciones arancelarias (acceso a los mercados para los productos no agrícolas), reformas arancelarias, obstáculos técnicos al comercio, textiles y prendas de vestir, régimen de competencia, comercio y medio ambiente, comercio e inversiones, facilitación del comercio, incorporación del comercio en los planes de desarrollo, elaboración y aplicación de la estrategia de promoción del comercio, derechos de propiedad intelectual relacionados con el comercio, y transparencia de la contratación pública.





� Los datos correspondientes a 2006 aún son parciales.





� OCDE, Mauritius.  Consultado en:  http://www.oecd.org/dataoecd/23/25/1882308.gif.





� Las dos primeras categorías (política y reglamentos comerciales, y desarrollo del comercio) han de seguir la definición de la base de datos conjunta OMC/OCDE;  otras categorías se incluyen en la Ayuda para el Comercio sólo si las actividades en cuestión han sido expresamente identificadas como prioridades relacionadas con el comercio en las estrategias nacionales de desarrollo del país receptor.





� Documento WT/AFT/W/8 de la OMC, de 4 de mayo de 2006.





� Statement by the Minister of Finance and Economic Development at the OECD Policy Dialogue with Non-Members on Aid for Trade, 6 y 7 de noviembre de 2006.  Consultado en:  http://www.oecd.org/dataoecd/42/29/37692681.pdf.





